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nimble Wally Mini 20W PD Wall Charger

Warranty:
This product is under warranty for 2 years from the original 
date of purchase. Keep your proof of purchase.

Safety First:
Overcharge & temperature protection prevents overheating 
and manages charging voltage in extreme environments.

Important Care Instructions:
Stop using this product if it becomes damaged. Never dispose 
of batteries in the garbage. Bring worn out batteries to your 
local battery recycling center or return to Nimble for 
responsible reclamation. 

Clean the product using a dry cloth. Do not expose to liquids. 

Avoid extreme heat, hot environments and direct sunlight 
when charging. 

Legal:
Nimble products are meant for use only with the appropriate, 
compatible devices. Manufacturer is not responsible for any 
damages to any device incurred through the use of this 
product. Manufacturer will not be responsible or liable in any 
way to the user, or to any third party, for any damages the user 
or a third party may incur as a result of any intended or 
unintended use, or misuse of this product with other devices 
or accessories other than functions for which this product is 
designed. In using this product, you agree to indemnify the 
Manufacturer for any resulting damages or injuries to you or 
any third parties.



FR

Garantie:
Ce produit est sous garantie pendant 2 ans à compter de la 
date d’achat d’origine. Conservez votre preuve d’achat.

La sécurité d’abord:
La protection contre les surcharges et la température 
empêche la surchauffe et gère la tension de charge dans les 
environnements extrêmes.

Instructions d’entretien importantes:
Arrêtez d’utiliser ce produit s’il est endommagé. Ne jetez 
jamais les piles à la poubelle. Apportez les piles usagées à 
votre centre de recyclage de piles local ou rapportez-les à 
Nimble pour une collecte responsable. 

Nettoyez le produit avec un chiffon sec. Ne pas exposer à  
des liquides. 

Évitez la chaleur extrême, les environnements chauds et la 
lumière directe du soleil lors de la charge. 

Légal:
Les produits Nimble sont destinés à être utilisés uniquement 
avec les appareils compatibles appropriés. Le fabricant n’est 
pas responsable des dommages causés à tout appareil 
résultant de l’utilisation de ce produit. Le fabricant ne sera en 
aucun cas responsable envers l’utilisateur, ou envers un tiers, 
pour tout dommage que l’utilisateur ou un tiers pourrait subir 
à la suite d’une utilisation prévue ou non intentionnelle, ou 
d’une mauvaise utilisation de ce produit avec d’autres 
appareils ou accessoires autres que les fonctions pour 
lesquelles ce produit est conçu. En utilisant ce produit, vous 
acceptez d’indemniser le fabricant pour tout dommage ou 
blessure résultant de vous ou de tout tiers.
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Garanzia:
Questo prodotto è in garanzia per 2 anni dalla data di acquisto 
originale. Conserva la tua prova di acquisto.

La sicurezza prima:
La protezione da sovraccarico e temperatura previene il 
surriscaldamento e gestisce la tensione di carica in  
ambienti estremi.

Istruzioni importanti per la cura:
Smettere di usare questo prodotto se viene danneggiato. Non 
gettare mai le batterie nella spazzatura. Portare le batterie 
usate al centro di riciclaggio delle batterie locale o restituirle a 
Nimble per un recupero responsabile. 

Pulire il prodotto utilizzando un panno asciutto. Non esporre  
a liquidi. 

Evita il calore estremo, gli ambienti caldi e la luce solare 
diretta durante la ricarica. 

Legal:
I prodotti Nimble devono essere utilizzati solo con i dispositivi 
appropriati e compatibili. Il produttore non è responsabile per 
eventuali danni a qualsiasi dispositivo subiti durante l’uso di 
questo prodotto. Il produttore non sarà responsabile in alcun 
modo nei confronti dell’utente, o di terzi, per eventuali danni 
che l’utente o una terza parte potrebbe subire a causa di un 
uso intenzionale o non intenzionale, o dell’uso improprio di 
questo prodotto con altri dispositivi o accessori diversi dalle 
funzioni per cui questo prodotto è stato progettato. Utilizzando 
questo prodotto, accetti di indennizzare il produttore per 
eventuali danni o lesioni risultanti a te oa terzi.
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Garantie:
Dit product heeft een garantie van 2 jaar vanaf de 
oorspronkelijke aankoopdatum. Bewaar uw aankoopbewijs.

Veiligheid eerst:
Beveiliging tegen overbelasting en temperatuur voorkomt 
oververhitting en beheert de laadspanning in  
extreme omgevingen.

Belangrijke onderhoudsinstructies:
Gebruik dit product niet als het beschadigd is. Gooi batterijen 
nooit bij het huishoudelijk afval. Breng gebruikte batterijen 
terug naar uw plaatselijke batterijrecyclingcentrum of stuur ze 
terug naar Nimble voor een verantwoord herstel. 

Maak het product schoon met een droge doek. Niet 
blootstellen aan vloeistoffen. 

Vermijd extreme hitte, hete omgevingen en direct zonlicht 
tijdens het opladen. 

Legaal:
Nimble-producten zijn alleen bedoeld voor gebruik met de 
juiste, compatibele apparaten. De fabrikant is niet 
verantwoordelijk voor enige schade aan een apparaat die is 
opgelopen door het gebruik van dit product. De fabrikant is op 
geen enkele manier verantwoordelijk of aansprakelijk jegens 
de gebruiker of een derde partij voor enige schade die de 
gebruiker of een derde partij kan oplopen als gevolg van een 
bedoeld of onbedoeld gebruik of misbruik van dit product met 
andere apparaten of andere accessoires dan de functies 
waarvoor dit product is ontworpen. Door dit product te 
gebruiken, gaat u ermee akkoord de fabrikant schadeloos te 
stellen voor alle daaruit voortvloeiende schade of letsel bij u  
of derden.
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Garantía:
Este producto tiene una garantía de 2 años a partir de la fecha 
de compra original. Conserve su comprobante de compra.

¡Seguridad ante todo!:
La protección contra sobrecarga y temperatura evita el 
sobrecalentamiento y administra el voltaje de carga en 
entornos extremos.

Instrucciones de cuidado importantes:
Deje de usar este producto si se daña. Nunca deseche las 
baterías en la basura. Lleve las baterías gastadas a su centro 
de reciclaje de baterías local o devuélvalas a Nimble para una 
recuperación responsable. 

Limpiar el producto con un paño seco. No exponer a líquidos. 

Evite el calor extremo, los entornos calientes y la luz solar 
directa mientras se carga. 

Legal:
Los productos Nimble están diseñados para usarse solo con 
los dispositivos compatibles apropiados. El fabricante no es 
responsable de ningún daño a cualquier dispositivo incurrido 
por el uso de este producto. El fabricante no será responsable 
de ninguna manera ante el usuario, o cualquier tercero, por 
cualquier daño que el usuario o un tercero pueda incurrir 
como resultado de cualquier uso intencionado o no 
intencionado, o mal uso de este producto con otros 
dispositivos o accesorios distintos de las funciones para las 
que está diseñado este producto. Al usar este producto, usted 
acepta indemnizar al fabricante por cualquier daño o lesión 
resultante para usted o cualquier tercero.



Wally Mini 20W PD Wall Charger: 

Input: 	
100-240V~50/60Hz 0.6A

Outputs: 	
USB-C PD 3.0 (20W max)	 USB-A QC 3.0 (18W max)
5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.67A	 5V/3A, 9V/2A, 12V/1.5A

(USB-C & USB-A shared output 5V/3.0A, 15W max)


